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联合国 A/73/PV.103

大  会
第七十三届会议

第一〇三次全体会议

2019年8月30日星期五上午10时举行

纽约

正式记录

主席： 埃斯皮诺萨•加西斯女士. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 （厄瓜多尔）

上午10时10分开会。

议程项目6（续）

选举大会副主席

选举大会第七十四届会议副主席

主席（以西班牙语发言）:大会现在继续审议议

程项目6，以便根据其议事规则第30条，着手选举大

会第七十四届会议余下的一名副主席。

各位成员将记得，在6月4日第87次全体会议

上，大会选举了20名大会第七十四届会议副主席。

大会当时获悉，剩余的一个拉丁美洲和加勒比国家

的席位将在日后填补，具体日期待定。

伯利兹常驻联合国代表团在8月7日的普通照会

中重申，它将竞选分配给拉丁美洲和加勒比国家的

一个副主席空缺。

根据第34/401号决定第16段，在选举大会副主

席时，如候选人数与应填补席位相等，即不必进行

无记名投票。我们将照此进行。

由于拉丁美洲和加勒比国家只有一个候选人填

补一个席位，我宣布伯利兹当选为大会第七十四届

会议副主席。我祝贺伯利兹当之无愧的当选。

我谨提醒各位成员，在日后选出第五委员会主

席之后，根据议事规则第38条，大会第七十四届会

议总务委员会将全部组成。

我是否可以认为大会希望结束对议程项目6的审

议？

就这样决定。

议程项目14（续）

联合国经济、社会及有关领域主要大型会议和首脑

会议成果的统筹协调执行及后续行动

决议草案（A/73/L.108）

主席（以西班牙语发言）:我现在请芬兰代表介

绍决议草A/73/L.108。

坦纳先生（芬兰）（以英语发言）:我荣幸地代

表欧洲联盟（欧盟）发言。欧盟及其成员国感到非

常高兴的是，大会今天将通过一项决议草案，核可

根据题为“制定全球环境契约”的第72/277号决议

设立的不限成员名额特设工作组工作的商定建议。

我们要感谢各代表团在内罗毕和纽约建设性地参与

了这一进程。

加强环境保护和治理仍然是全球可持续发展道

路上不可或缺的要素。正如气候变化和环境退化、

生物多样性丧失和污染在世界各地造成的影响所表
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明的那样，这些问题是当务之急。解决这些问题需

要全球合作和所有人的承诺。

不限成员名额特设工作组的成果载有若干关

于如何加强执行国际环境法和治理的重要实质性建

议，大会今天将核可这些建议。我们呼吁所有相关

利益攸关方、各国政府、国际组织和公约、科学家

以及民间社会紧急落实这些建议。

基于下一届联合国环境大会的工作，将在不远

的将来举行一次联合国高级别会议，商定一项政治

宣言。这将是在最高政治级别展示我们对加强国际

环境保护的共同承诺的一个重要场合。

我们期待继续与所有其它代表团共同开展建设

性工作，以最有效和最高效的方式筹备该次高级别

会议，并确保通过一项雄心勃勃的政治宣言。

主席（以西班牙语发言）:大会现在将就题为“

落实大会第72/277号决议所设不限成员名额特设工

作组的报告”的决议草案A/73/L.108作出决定。

我现在请秘书处代表发言。

中野先生（大会和会议管理部）（以英语发
言）:我谨宣布，自决议草案A/73/L.108提交以来，

除该文件所列代表团之外，下列国家也已成为该决

议草案的提案国：安道尔、哥伦比亚、斐济、格鲁

吉亚、肯尼亚、莱索托、摩纳哥、摩洛哥、圣马力

诺、塞内加尔和乌克兰。

主席（以英语发言）:在我们正式通过该决议草

案之前，我谨感谢会员国和共同提案国，特别感谢

芬兰代表团发挥了领导作用并就题为“制定全球环

境契约”的第72/277号决议所设不限成员名额特设

工作组的建议及时采取了后续行动。本次全体会议

提供了一次正式机会，以表彰工作组共同主席黎巴

嫩常驻联合国代表阿迈勒·穆达拉里女士阁下和葡

萄牙常驻联合国代表弗朗西斯科·杜阿尔特·洛佩

斯先生阁下的辛勤工作。我很高兴借此机会感谢两

位共同主席和所有代表团在就这一非常重要的议题

达成协商一致建议方面发挥的重要作用。 

正如7月9日关于这一主题的通报中提到的那

样，大会现在有一套关于多边环境框架和国际环境

法以及如何确保我们走上实现我们共同抱负的轨道

的可行建议。我指望会员国根据这些建议采取行

动，并把它们用作我们集体努力实现关于《2030年

可持续发展议程》的所有三个方面的更大抱负的阶

梯。

（以西班牙语发言）

我是否可以认为大会希望通过决议草案

A/73/L.108？

决议草案A/73/L.108获得通过（第73/333号决
议）。

主席（以西班牙语发言）:在请各代表团作解释

投票立场的发言之前，我谨提醒各代表团，解释投

票的发言以十分钟为限，各代表团应在各自席位上

发言。

劳伦斯先生（美利坚合众国）（以英语发言）: 

首先，我要感谢芬兰为第73/333号决议获得通过提

供了便利。

借由这项决议及其附件，美国重申其关于提及

《2030年可持续发展议程》、《亚的斯亚贝巴行动

议程》、题为”我们希望的未来”的里约+20成果文

件以及《1992年里约宣言》等文件的立场，这一立

场反映在我们2018年11月8日向大会所作的一般性发

言中。我们还重申我们在2019年5月22日在内罗毕举

行的不限成员名额特设工作组会议结束时所作的发

言。

关于与多边环境协定有关的建议，包括涉及政

策一致性的建议，我们强调，正是这些文书的理事

机构决定这些协定及其各秘书处要处理的政策和优

先事项。

关于附件（b）段中关于执行手段的措辞，美国

指出，该措辞不应被理解为意味着要求任何特定国

家增加资金，我们强调所有资金来源在调动执行手

段方面的作用。我们特别强调需要将捐助者群体扩
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大到传统捐助者之外，以及国内资源调动和私人投

资的作用日益重要，同时特别指出需要善政、透明

度及强大的投资环境。

我们要重申，美国支持强有力的环境保护，作

为促进经济增长和促进获得负担得起的可靠能源同

时保护环境的平衡方法的一部分。

夸尔海姆先生（挪威）（以英语发言）:挪威代

表团谨对第73/333号决议获得通过表示满意。我们

再次感谢共同主席指导我们的努力取得这一成功。

生物多样性和生态系统服务政府间科学

政策平台和政府间气候变化专门委员会最近的

报告，以及联合国环境规划署（环境署）题

为《全球环境展望6》的报告，都有一个共同的总体

调查结果:尽管我们正在做一切努力，但我们的努力

还不足以遏制气候变化、生物多样性丧失以及海洋

塑料污染等方面的总体趋势。作为解决方案的一部

分，有效的环境治理包括在适当级别的实施、监测

及强制执行。挪威将与会员国合作执行该决议的各

项建议，特别是与联合国环境大会第五届会议有关

的建议。

有些方面需要进一步指导，例如关于在斯德哥

尔摩人类环境会议上纪念环境署成立五十周年的方

式。关于政治宣言，我们将在联合国环境秘书处的

支持下，与内罗毕的会员国和联合国环境大会主席

团的同事密切合作采取下一步行动。

作为我们致力于全球行动以促进可持续行动的

一贯和长期传统的一部分，挪威致力于努力达成一

项宣言，激发必要的政治意愿，以便我们能够加大

行动力度来应对我们所有人面临的全球环境挑战。

主席（以西班牙语发言）:我们听取了解释投票

立场的最后一位发言者的发言。大会就此结束现阶

段对议程项目14的审议。

议程项目128（续）

联合国同各区域组织及其他组织的合作

（s）联合国同上海合作组织的合作

决议草案（A/73/L.106）

主席（以西班牙语发言）:我现在请俄罗斯联邦

代表发言，介绍决议草案A/73/L.106。

波波夫先生（俄罗斯联邦）（以俄语发言）:

我谨代表上海合作组织（上合组织）成员国介绍题

为“联合国同上海合作组织的合作”的决议草案。

关于今年的决议草案（这样一项决议草案定期提交

大会审议）的工作是困难的，需要作出巨大努力并

愿意参与建设性合作，以便各方达成折衷解决办

法。

在这一方面，我们要特别赞扬吉尔吉斯斯坦

代表团在有关该决议草案的工作的所有阶段做出的

决定性贡献。我们的吉尔吉斯同事在2018年11月至

2019年6月（当时在比什凯克举行了上合组织国家元

首峰会）期间协调了关于该决议草案的磋商进程。

自那时以来，俄罗斯已接任上合组织主席国。

这项决议草案通常得到广泛支持，这突出了

对联合国与上海合作组织之间的合作不断发展的重

视。我们坚信，这将有助于两个组织为了全世界的

安全与稳定进行富有成效的合作。

十五年前，大会通过2004年12月2日的第59/48

号决议，给予上合组织观察员地位，标志着联合国

和这个年轻区域组织间对话的开始。如今，上合组

织发展迅速，在区域事务中发挥着决定性作用，这

也增强了其国际威信。它的八个成员国——中国、

印度、哈萨克斯坦、吉尔吉斯斯坦、巴基斯坦、俄

罗斯、塔吉克斯坦和乌兹别克斯坦——几乎占地球

人口的一半，约占全球国内生产总值的四分之一。

另外10个国家——它们遍布东南亚到欧洲——以观

察员和对话伙伴的身份参与其工作。上合组织的一

个关键优先事项是打击该区域的恐怖主义、非法贩

毒和跨界犯罪。在这方面，一项强有力的法律条约

和必要的实际机制——包括上合组织区域反恐架

构——为其提供支撑。
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《上合组织反极端主义公约》今年生效。它

向任何国家开放供加入。禁毒战略也正在得到系统

的实施。我们工作的一个关键领域是经济领域的合

作，重点支持国家战略和一体化倡议，以期创造一

个广阔、开放、互利、平等合作的空间，确保欧亚

地区的可靠安全和可持续发展。

上合组织的基石是促进不同文明间的对话和

加强各国人民的互信。现阶段，我们正在准备举行

多场联合活动，纪念在第二次世界大战中取得反法

西斯主义胜利七十五周年。作为上海合作组织2019

年和2020年的主席国，俄罗斯打算积极努力，进一

步巩固上合组织，加强其在国际和区域事务中的作

用，加大其在政治、安全、经济和人道主义领域的

合作力度。

上合组织成员国一如既往地坚定奉行《联合

国宪章》的原则。在这方面，我们联合工作的一个

重要方面是，根据2010年联合国与上合组织秘书处

的联合合作宣言以及与其专门机构缔结的谅解备忘

录，加强与联合国多种形式的合作。

我 们 呼 吁 所 有 会 员 国 支 持 决 议 草

案A/73/L.106，并加入共同提案国行列。

主席（以西班牙语发言）：大会现在将对题

为“联合国同上海合作组织的合作”的决议草案

A/73/L.106作出决定。

我请秘书处代表发言。

中野女士（大会和会议管理部）（以英语发
言）：我谨宣布，自决议草案A/73/L.106提交以

来，除该文件所列代表团外，下列国家也已成为其

提案国：阿塞拜疆、巴基斯坦、卡塔尔、斯里兰卡

和乌兹别克斯坦。

主席（以西班牙语发言）：我是否可以认为大

会希望通过决议草案A/73/L.106？

决议草案A/73/L.106获得通过（第73/334号决
议）。

主席（以西班牙语发言）：我是否可以认为大

会希望结束对议程项目128分项（s）的审议？

就这样决定。

上午10时35分散会。
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